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IV. POLÍTICAS y prácticas COMERCIALES POR SECTORES

1) Introducción

1. La economía del Congo se basa en gran medida en la explotación de sus recursos naturales, el petróleo en particular, del que se espera obtener en 2006 una producción sin precedentes de 250.000 barriles por día, con ingresos sustanciales en vista de que los precios mundiales del petróleo crudo han llegado a niveles nunca antes registrados.  A partir de 2001 el Estado ha reestructurado las actividades posteriores al proceso de producción del subsector del petróleo a fin de privatizar algunas e instituir un sistema de competencia para la comercialización y distribución de productos.  En todo caso, el subsector sigue sujeto al control del Estado y está muy reglamentado.

2. Con miras a diversificar la base de la economía, el documento provisional de estrategia de lucha contra la pobreza apunta a un crecimiento real anual del orden del 5,3 por ciento en el período 2004-2006 para el sector no tradicional (todas las actividades salvo el petróleo), en particular la agricultura (comprendidas la ganadería, la pesca y la silvicultura) y el sector de la minería.  El subsector forestal sigue siendo la actividad no tradicional que prefieren los inversionistas extranjeros y ha captado aproximadamente la mitad del importe total de los nuevos proyectos autorizados en 2004 en virtud de la Carta de Inversiones.  En general, sin embargo, las empresas forestales no han podido alcanzar el objetivo de elaborar el 85 por ciento de su producción de madera rolliza, impuesto por las autoridades para lograr un grado sustancial de elaboración de la madera en el país antes de su exportación.  Según la Organización Internacional de la Madera Tropical, el Código Forestal adoptado por el Congo en 2000 sienta las bases para una ordenación forestal duradera y el Congo sería uno de los primeros países del mundo en hacerlo.

3. El sector manufacturero es incipiente y se compone esencialmente de empresas establecidas en el ámbito de la agroalimentación y que sirven al mercado local.  Únicamente se exporta azúcar refinada a la subregión y, con sujeción a contingentes, a la Unión Europea y a los Estados Unidos.  El subsector azucarero debería, por tanto, experimentar un ajuste dada la reforma del régimen azucarero de la Unión Europea a partir del 1º de julio del 2006.  SARIS-Congo, única empresa productora de azúcar en el país, tiene el monopolio de la comercialización del producto en el Congo y está protegida de la competencia por toda una serie de medidas.  Otros productos manufacturados de amplio consumo, como el agua mineral y la harina de trigo, están bastante protegidos por medidas arancelarias y no arancelarias.

4. La ineficiencia y el alto costo de los insumos básicos se encuentran entre las dificultades a que se enfrentan las empresas establecidas en el Congo.  En efecto, a pesar del potencial del país, el acceso al agua, la electricidad y los servicios bancarios, de telecomunicaciones fijas y de transporte es difícil y en muchos casos su costo es exorbitante.  La creación de una red de transporte terrestre que funcione bien (por carretera o ferrocarril) entre Brazzaville y el puerto de Pointe- Noire sigue siendo prioritaria para estimular la actividad industrial.  En general, el Estado sigue teniendo una gran presencia en el suministro de esos servicios, lo que sin duda explica el carácter limitado (sólo respecto de los servicios de turismo) de los compromisos del Congo en el marco del Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios (ACGS) de la OMC.
2) Agricultura, ganadería, pesca y silvicultura

i) Visión general

5. El Congo tiene una superficie de 342.000 km2, de los cuales el 60 por ciento son bosques y el 40 por ciento sabanas.  Comprende 11 departamentos administrativos:  Likouala;  Sangha;  Cuvette-occidental;  Cuvette-central;  Plateaux;  Lekoumou;  Niari;  Kouilou;  Bouendza;  Brazzaville y Pool.  Los suelos son hidromorfos en la Cuvette y ferralíticos en el resto del país.  En términos generales son suelos muy frágiles, ácidos y sensibles a la erosión hídrica o eólica.  Los recursos pesqueros son relativamente importantes.  El Congo tiene un litoral marítimo de 180 km y su zona económica exclusiva es de 90.000 km2.  Tiene también una plataforma continental de 10.000 km2.  Las precipitaciones son abundantes y el relieve se caracteriza por una red hidrográfica muy importante.  Los dos ríos, el Congo y el Ubangui, son navegables hasta la República Centroafricana.

6. La contribución del sector agrícola (comprendidas la ganadería, la pesca y la silvicultura) al PIB es relativamente baja (cuadro I.1).  Ello se debe en particular a la importancia de la actividad petrolera en la economía del país (sección 3) ii)), así como al declive del sector rural como consecuencia del éxodo masivo de la población hacia las ciudades y la desorganización del aparato de producción en el período de inestabilidad política (capítulo II 1) i)).  Por consiguiente, la población del Congo en la actualidad está muy urbanizada y relativamente alejada de los centros de producción agrícola.  La actividad agrícola constituye la principal fuente de ingresos y empleo para alrededor de una tercera parte de la población.  Sin embargo, en razón de los problemas de transporte en el interior del país (sección 5) i)), las importaciones constituyen la principal fuente de abastecimiento de productos alimenticios para la población urbana.

7. La fuerza de trabajo agrícola es de unas 300.000 personas para alrededor de 75.000 explotaciones.  La superficie cultivada total es del orden de las 200.000 hectáreas (2 por ciento de las 10 millones de hectáreas de tierras cultivables), esto es, una media de 2,7 ha por explotación.  Predomina la producción agrícola y la ganadería está poco desarrollada.  Los cultivos son de tres tipos principales:  las explotaciones tradicionales (el 81 por ciento de la superficie cultivada), las explotaciones periurbanas sedentarias y las haciendas y ranchos del Estado (caña de azúcar, mandioca, palma oleaginosa), en su mayor parte comprendidos en el programa de privatización.  Las prácticas de cultivo son tradicionales y se utilizan poco los insumos modernos de producción (maquinaria agrícola, semillas seleccionadas o mejoradas, riego, fertilizantes, plaguicidas).  La mandioca es el principal cultivo alimentario, seguido de la banana, frutas y legumbres.  

8. En 2006 la cabaña del país consistía en 74.000 bovinos, 48.000 ovinos, 80.000 caprinos y 25.000 porcinos, a los que se sumaban 580.000 aves de corral.  

9. A pesar de su inmenso potencial agrícola, el Congo no se autoabastece de la mayor parte de los productos alimenticios, con excepción del azúcar;  como consecuencia, éstos predominan en las importaciones, de las que constituían alrededor del 20 por ciento en 2004 (cuadro I.5).  Básicamente se importa arroz, trigo y harina de trigo, carnes y aves de corral sacrificadas, leche y productos lácteos y pescado.  Las exportaciones de productos alimenticios son muy reducidas y consisten fundamentalmente en azúcar, al haberse abandonado en 1997 las plantaciones de café y cacao como consecuencia de la inseguridad imperante.

ii) Política agrícola

10. El sector agrícola (comprendidas la ganadería, la pesca y la silvicultura) está llamado a ser uno de los motores del crecimiento en el Congo, según el documento provisional de estrategia de lucha contra la pobreza.  El sector agrícola tiene importantes elementos en su favor, como las extensas tierras arables y las precipitaciones abundantes, la hidrografía y la disponibilidad de una fuerza de trabajo más abundante en el contexto de la estabilización política del país (capítulo II 1)).  La explotación de los recursos pesqueros y forestales del Congo es objeto de políticas especiales (sección iii) b) et c)).  El desarrollo del sector rural depende también del mejoramiento de la infraestructura de transporte (sección 5) i)).

11. En 2003 el Congo, con el apoyo de la FAO y del PNUD, reactualizó su estrategia para el desarrollo agrícola con miras al período 2004-2013.
  Las principales limitaciones al desarrollo del sector agrícola identificadas por las autoridades durante la labor de reactualización de la estrategia (y que siguen existiendo) son el aislamiento del interior del país debido a la falta de carreteras y caminos rurales en buen estado, un entorno institucional y económico desfavorable, la escasa iniciativa privada y los escasos recursos (especialmente financieros) de que dispone el sector privado, la falta de capacidad financiera y técnica de los campesinos, la falta de adaptación de la producción nacional al gusto de los consumidores, la destrucción del equipo y los archivos de las instituciones de apoyo durante las guerras civiles, la suspensión de los proyectos de asistencia y orientación durante las hostilidades, la ineficacia de los servicios de apoyo y orientación, la falta de adaptación de los programas de enseñanza agrícola a las exigencias actuales del desarrollo rural, la baja productividad de los sistemas de producción de los campesinos, la falta de una política de fomento de la producción local y de protección de ésta contra la competencia de los productos importados, la escasa capacidad de transformación en el medio rural como resultado de la falta de electrificación y tecnología apropiada, la reducida financiación del sector agrícola y una política fiscal y aduanera inadecuada, que incrementa el costo de los insumos (pollitos de un día, fertilizantes, semillas) y del equipo agrícola.
12. En términos generales, las estrategias de desarrollo agrícola pretenden, en particular, reducir la importación de productos alimenticios;  aumentar en tres puntos porcentuales la contribución del sector agrícola al PIB (cuadro I.1);  redefinir la función del Estado habida cuenta del objetivo de reducir la participación estatal en la actividad productiva;  mejorar el entorno jurídico y reglamentario;  promover la integración de los subsectores;  y apoyar la acción de las mujeres en el contexto de la modernización del sector mediante la formación, la divulgación y la promoción de sus agrupaciones.  

13. El Ministerio de Agricultura, Pesca y Ganadería es la principal entidad pública que interviene en el sector.  El Ministerio de Medio Ambiente interviene también en el sector agrícola a través de la aplicación del Plan Nacional de Acción para el Medio Ambiente, establecido de conformidad con la Ley sobre el Medio Ambiente de 1991.
  En su mayor parte los agricultores están organizados en asociaciones (según el producto que cultiven) a nivel de departamento.  
14. Las principales medidas de apoyo a los agricultores son la exención de la patente
, la exención del impuesto sobre la renta de las personas para quienes tengan ingresos inferiores a 265.000 francos CFA
;  la distribución (gratuita) de semillas que las autoridades han sometido a pruebas (arroz, mandioca, maíz, maní, patata);  la exención de derechos e impuestos sobre los insumos y materiales agrícolas en el período 2003-2006 (capítulo III 2) iv)) y diversas inversiones para el desarrollo del sector rural (incluida la mejora de caminos rurales).  Las empresas agroalimentarias pueden recibir subvenciones con arreglo a la Carta Nacional de Inversiones (capítulo II 5).  El Gobierno elaboró y puso en práctica en 2001, con asistencia de la FAO y de la República de Vietnam, un programa especial de seguridad alimentaria cuyos principales componentes son la ordenación de las aguas y la intensificación de la producción agrícola, la pesca y la ganadería.  

15. Según la definición de la CIIU, la media simple de los aranceles aplicados a los productos del sector agrícola (comprendidas la ganadería, la pesca y la silvicultura) es del 23,7 por ciento (cuadro AIV.1), superior a la media general del 18,7 por ciento.  Cabe también mencionar la progresividad mixta de los aranceles sobre los productos agrícolas en razón de la protección, relativamente elevada, que se concede a los productos agrícolas no elaborados (capítulo III 2) iv) a).  Esta estructura arancelaria altera la competitividad de los bienes congoleños, sobre todo de los productos agrícolas elaborados.  También se perciben impuestos internos sobre los productos agrícolas (capítulo III 2) iv) b).  

16. Los productos alimenticios de amplio consumo (el azúcar, la harina de trigo, el arroz, el pescado salado o ahumado, por ejemplo) están sujetos a licencias de importación (capítulo III 2) v)) y a la homologación de los precios a niveles máximos (capítulo III 4) ii)), con el objeto de controlar su oferta y su precio en el mercado interno.  En principio, la importación de azúcar está prohibida (sección 2) iii) y a la de harina de trigo se aplica un contingente de 12.000 toneladas por trimestre (capítulo III 3) v)).  Los productos agrícolas, incluidos los productos alimenticios, pueden ser también objeto de medidas sanitarias y fitosanitarias, como la prohibición de la exportación de aves de corral vivas y sus productos derivados (capítulo IV 2) vi)).

iii) Política por subsector

a)
El azúcar

17. El subsector azucarero está organizado en torno a la Société agricole de raffinage industriel du sucre (SARIS-Congo).
  Se trata de un complejo agroindustrial azucarero compuesto de plantaciones de caña de azúcar y una planta de producción de azúcar en bruto y refinado en Nkayi en el suroeste del país.  SARIS-Congo es la única productora de azúcar en el Congo y tiene el monopolio de la comercialización del producto en el país.  A pesar de que parte de sus medios de producción fueron destruidos en los conflictos armados, Saris-Congo reinició la producción de azúcar en 1999 y produjo en 2005 unas 65.000 toneladas, vendidas al mercado local (20.000 t) y al subregional (25.000 t) y, en el marco de contingentes arancelarios preferenciales, a los mercados de la Unión Europea (13.000 t) y los Estados Unidos (7.258 t).  

18. Los ingresos que obtiene la empresa Saris-Congo por concepto de exportación de azúcar podrían disminuir debido a la reforma del régimen azucarero de la Unión Europea, que entrará en vigor a partir del 1º de julio de 2006 (capítulo II 3) i)).
  Como consecuencia de la reforma, el precio mínimo del azúcar en el mercado del Unión Europea, que es tres veces más alto que el del mercado mundial, podría bajar en un 36 por ciento en cuatro años.  Los exportadores de los países ACP que experimenten dificultades en este nuevo contexto contarán en todo caso con un apoyo financiero destinado a facilitar su modernización, adaptación o diversificación, cuyo importe total (asignado por la Unión Europea) será de 40 millones de euros en 2006 y que abrirá el camino a otras ayudas.

19. Según la empresa Saris-Congo, las reformas en el mercado de los Estados Unidos y de la Unión Europea reducirán su cifra de negocios en una tercera parte aproximadamente.  El plan de reestructuración de la empresa costará a los accionistas 13.300 millones de francos CFA y debería permitirle desarrollar sus plantaciones, aumentar su capacidad de almacenamiento y destinar una parte mayor de su producción al mercado de la CEMAC.
  Además de la participación del Estado en la aplicación de este plan, la empresa Saris-Congo se beneficia del régimen G de la Carta de Inversiones (capítulo II 4) i)) y de la concesión de contingentes arancelarios preferenciales para el azúcar en los mercados de la Unión Europea y de los Estados Unidos (capítulo III 3) iii)).  
20. El azúcar de caña refinada es uno de los productos agrícolas más protegidos en el Congo.  Además de un derecho de aduanas del 30 por ciento, está prohibida su importación, con la posibilidad de obtener una licencia de importación en caso de penuria (capítulo III 2) v)).  Su precio es objeto de homologación a niveles máximos (capítulo III 4) ii)).  Desde 1999 SARIS-Congo produce azúcar suficiente para el mercado nacional y en la práctica las importaciones han estado prohibidas desde entonces.  

21. El azúcar refinada es prácticamente el único producto alimenticio que exporta el Congo;  figura en el tercer lugar en la lista de los productos exportados, muy por debajo del petróleo y de la madera (cuadro I.5).  El volumen de las exportaciones ha aumentado constantemente desde que se reanudó la producción nacional en 1999.  

b)
La pesca

22. La pesca en el Congo es artesanal o industrial en el mar (desde el puerto de Pointe-Noire) y exclusivamente artesanal en los demás cursos de agua en el interior del país.  El pescado capturado cerca de los centros de consumo se consume fresco mientras que, en el interior del país, se elabora en el mismo lugar mediante su ahumado, secado y salazón, porque no hay estructuras de conservación.  La piscicultura, basada en la explotación de la Tilapia, está en una etapa embrionaria.

23. La captura anual se estimaba en 2004 en 55.000 toneladas, de las cuales el 85 por ciento proviene de la pesca artesanal marítima o continental (cuadro IV.1).  La producción nacional es inferior al consumo, del orden de las 70.000 toneladas (25 a 26 kg por habitante al año y un 60 por ciento de la ingesta de proteínas de origen animal) y las necesidades internas se cubren en parte mediante la importación de pescado, sea congelado (el 70 por ciento del pescado importado) o salado (30 por ciento).  Según la FAO, el potencial anual explotable es del orden de las 70.000 a 100.000 toneladas.

Cuadro IV.1

Producción pesquera, 1999-2004

(Toneladas)

	
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004

	Pesca marítima industrial
	6.335
	6.800
	6.071
	9.350
	10.423
	7.996

	Pesca marítima artesanal
	13.130
	11.315
	12.645
	13.083
	13.054
	16.600

	Pesca continental
	25.807
	26.355
	27.877
	29.494
	31.182
	30.338

	Producción pesquera
	45.272
	44.970
	46.593
	51.927
	54.659
	54.934

	Exportaciones
	370
	710
	635
	937
	1.230
	680


Fuente:  Autoridades congoleñas.

24. Desde que se estableció su marco normativo en 2000
, la pesca marítima está sujeta a la obtención de una licencia anual expedida por el Ministerio de Agricultura, Ganadería y Pesca.  La licencia a su vez está sujeta al pago de derechos según la autonomía de la embarcación.  A los efectos de la ordenación de los recursos pesqueros se recopila información sobre la captura.  El Congo no ha concertado acuerdos de pesca con ningún país.  En todo caso, se puede autorizar a buques extranjeros a pescar en aguas territoriales del país;  por falta de medios, esos buques no son objeto de mayor vigilancia.  La tasa media de protección arancelaria de las actividades de pesca es del 24,8 por ciento y las tasas van del 10 al 30 por ciento (cuadro AIV.1).
25. El Congo está incluido en la lista de países que cumplen las condiciones para obtener un reconocimiento de equivalencia de las normas sanitarias fijadas por la Unión Europea a partir de 2001
 y exporta regularmente unas 1.000 toneladas anuales de crustáceos a España.  El Congo ha instalado un laboratorio en Pointe-Noire para efectuar los análisis microbiológicos y químicos necesarios.
 
26. La pesca continental y la acuicultura no tienen un marco reglamentario específico.

c)
La explotación forestal

27. Los bosques del Congo están repartidos entre tres macizos:  el Kouilou-Mayombe (1,5 millones de hectáreas) y el Chaillu-Niari (3,5 millones de hectáreas), situados al sur del país, y el Nord-Congo (7,5 millones de hectáreas).  Hay aproximadamente 22,5 millones de hectáreas de bosques, de las cuales unas 18,4 millones son explotables comercialmente y 10 millones están adjudicadas en concesión.  El Congo tiene también entre 70.000 y 83.000 hectáreas de plantaciones de limbas y eucaliptos en la región de Pointe-Noire.  Las 14 zonas protegidas en el Congo tienen una superficie superior a 3,7 millones de hectáreas, distribuidas en tres parques nacionales, seis reservas, tres cotos de caza y tres santuarios (sección 5) iii)).

28. En el marco del Plan de Acción Forestal Nacional (PAFN), adoptado en 1994, el principal instrumento regulador en el subsector es el Código Forestal, promulgado en 2000.
 Entre las innovaciones introducidas por el Código cabe señalar la condición de que el 85 por ciento de la madera rolliza sea elaborada in situ
;  en la práctica, no se cumple el objetivo del 85 por ciento de la elaboración de la madera, que consiste básicamente en aserrarla, y la diferencia es objeto de una sobretasa (capítulo III 3) ii)).  Hay que señalar de todas maneras que este marco regulador sienta, según la Organización Internacional de la Madera Tropical (OIMT), las bases de una ordenación forestal sostenible
, que ya se está aplicando en el Congo
;  el Congo sería uno de los primeros países del mundo en hacerlo.
  Los bosques de la cuenca del río Congo están comprendidos en el Tratado sobre la conservación y la gestión duraderas de los ecosistemas forestales del África Central.

29. Según el Código, los bosques se clasifican en dominios forestales del Estado, dominios públicos del Estado y dominios privados.  Los dominios forestales del Estado se dividen a su vez en unidades forestales de ordenación, establecidas por decreto del Ministro encargado de aguas y bosques.  Hay 34 de esas unidades, que tienen dimensiones medianas en los macizos del sur del país (donde la explotación data del período colonial) y son mucho más grandes en el norte del país (donde la explotación es reciente) con el objetivo de atraer inversionistas capaces de explotar los bosques en gran escala (por lo menos 100.000 m3 al año) mediante la construcción de caminos y la instalación de unidades que puedan hacer una primera elaboración in situ.  El traslado de la madera es más fácil en el sur del país, dado que se tiene acceso al puerto de Pointe-Noire, que en el norte, donde se realiza a través de más de 1.200 kilómetros de caminos secundarios con destino al puerto de Douala en el Camerún.

30. La explotación comercial de unidades forestales de ordenación está en manos de los titulares de permisos de explotación expedidos por la administración de aguas y bosques.  Estos títulos comprenden los convenios de elaboración industrial (con una duración máxima de 15 años), los convenios de ordenación y elaboración (con una duración máxima de 25 años), los permisos de tala en plantaciones y los permisos especiales (reservados a congoleños, a organizaciones no gubernamentales y a asociaciones legalmente constituidas en el Congo).  Los convenios de elaboración industrial y los de ordenación y elaboración son adjudicados mediante licitación.  

31. Según el Código Forestal, el personal administrativo encargado de aguas y bosques procede al seguimiento in situ de las unidades forestales de ordenación.  Los concesionarios elaboran los planes de ordenación (de 10 a 20 años de duración) en colaboración con ese personal.
  Así, de las 8,4 millones de hectáreas adjudicadas en concesión, unos 5 millones son objeto de planes de ordenación que, en principio, estarían terminados hacia 2010 ó 2011.  Los planes de ordenación deben obedecer al principio del desarrollo sostenible
;  el primer plan de ordenación forestal del Congo fue adoptado en marzo de 2005 y se refiere a la unidad forestal de ordenación KABO en Ouesso, con una superficie de 280.000 hectáreas, adjudicada a la Congolaise Industrielle du Bois (CIB).  Esta unidad, que fue objeto de una auditoría forestal de ordenación sostenible por la Societé générale de surveillance (SGS), ha obtenido un certificado ecológico de la organización no gubernamental Forest Stewardship Council (FSC).  

32. Hay unas 34 empresas (de derecho privado) en el sector forestal que dan trabajo a cerca de 10.000 personas.
  La producción nacional de madera ha aumentado mucho desde 1999 (cuadro IV.2) y llegó a ser de 1,4 millones de m³ en 2005.  Según el documento provisional de estrategia de lucha contra la pobreza, la producción maderera podría aumentar aún más en el periodo 2005-2007 debido a tres factores principales:  i) el mejoramiento de la infraestructura de transporte (sección 5) i));  ii) a la creación de nuevas empresas forestales y iii) una mayor capacidad de elaboración.  La FAO estima en unos 2 millones de m3 de madera rolliza por año el potencial de explotación de más de 50 especies explotables, sin perjuicio de la capacidad de regeneración del bosque.  Este objetivo, al igual que el de llegar a los 445.000 m3 de madera aserrada para 2007, ha sido fijado por el Ministerio de Economía Forestal y Medio Ambiente.

Cuadro IV.2

Evolución de la producción forestal leñosa, 1999-2005
(m3)

	
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	Madera rolliza
	519.929
	630.878
	895.116
	1.179.272
	1.350.408
	1.445.0332
	1.369.176

	Madera aserrada
	73.870
	108.773
	128.690
	169.735
	167.753
	199.597
	208.996

	Chapa de madera 
	18.645
	9.740
	14.151
	22.494
	26.138
	8.023
	14.376

	Madera contrachapada
	2.819
	..
	4.036
	4.078
	3.537
	..
	..

	Trozas
	631.423
	53.905
	230.459
	..
	72.836
	..
	..


..
No disponible.

Fuente:  Autoridades congoleñas.

33. Se aplican diversos impuestos a la exportación de maderas (capítulo III 3) ii)).   Desde 2003 el Congo ha ajustado su régimen impositivo al de otros países de la subregión.  Ello, junto con la situación del país después del conflicto y el costo del transporte de la madera, ha contribuido a que sean pocas las respuestas a los llamados a licitación para las concesiones en el norte del país.  
34. La madera representó alrededor del 7,2 por ciento de los ingresos de exportación en 2004 (cuadro I.4).  La variedad principal de madera rolliza que se exporta es el Okoumé (37 por ciento de los ingresos de exportación de esta madera en 2003 (gráfico IV.1)).  Las variedades Sappeli y Sipo son importantes también en términos de su proporción en las exportaciones tanto de madera rolliza como de madera aserrada en 2003 (gráfico IV.2).

3) Minas, energía y agua

i) Productos mineros

35. El Congo tiene importantes yacimientos de minerales, la magnitud de cuyas reservas todavía no se conoce por completo por la falta de estudios minuciosos.
  Se trata en particular de oro, cobre y diamantes.  Según las autoridades, prácticamente no hay producción minera porque el diamante se explota únicamente en forma artesanal y la explotación del oro, que estaba en una etapa experimental, se suspendió en 2002.  En la actualidad únicamente hay explotación industrial de los yacimientos de piedra caliza para la industria cementera nacional (sección 4)).  
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Exportación de madera rolliza por variedad principal, 2003
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Exportación de madera aserrada por variedad principal, 2003
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36. La promoción del sector minero obedece el objetivo enunciado en el documento provisional de estrategia de lucha contra la pobreza de diversificar la base de la economía del país.  A fin de alentar la inversión privada, las autoridades promulgaron en 2005 el nuevo Código minero
, que rige las actividades de prospección, exploración, explotación, tenencia, distribución y transformación de sustancias minerales o fósiles.  De conformidad con las disposiciones del Código, el Estado tiene la propiedad de las sustancias minerales o fósiles en el territorio nacional, comprendidas las aguas territoriales, así como de todos los datos e informaciones técnicas que reúnan a este respecto las empresas mineras.  Los títulos mineros que se exigen son la autorización de prospección (por un año, renovable una sola vez por otro año), el permiso de exploración ( por tres años, renovable dos veces por dos años cada vez), la autorización de explotación artesanal (por tres años, renovables tácitamente por el mismo período ), la autorización de explotación industrial (cinco años, renovable por el mismo período), el permiso de explotación ( por un máximo de 25 años, renovable por un periodo máximo de 15 años) y las autorizaciones de tenencia, distribución y transformación de sustancias minerales preciosas.  

37. La emisión de títulos para la exploración o la explotación está sujeta a la concertación de un convenio con el Estado que defina el régimen específico de los derechos y obligaciones de las partes (incluidas las condiciones fiscales, aduaneras, financieras y de control de cambios).  Entre las garantías que se reconocen a las empresas con las que se concierten convenio están la libertad de transferir al extranjero las utilidades y los dividendos, así como el producto de la liquidación de sus inversiones.  El Estado se adjudica un mínimo del 10 por ciento del capital de cada proyecto y puede asumir una parte complementaria.  Hay un régimen de ingreso temporal (con suspensión de derechos e impuestos de importación o exportación, salvo la tasa informática) para los materiales y el equipo necesarios en las actividades de reconocimiento y cartografía geológica, así como para la etapa de exploración, el comienzo de la explotación y la ampliación de la capacidad de una explotación.  Los titulares de derechos de explotación minera deben pagar derechos fijos, una tasa por superficie y una tasa minera sobre los ingresos de exportación
, así como un impuesto sobre los geomateriales de construcción.

38. La importación de sustancias minerales está sujeta al pago de derechos e impuestos, entre ellos un arancel con un tipo máximo del 30 por ciento, el impuesto sobre el valor añadido del 18 por ciento y un derecho especial del 24 por ciento (cuadro AIII.2) sobre las piedras preciosas.  La exportación de productos minerales está reglamentada.  Además de los productores, son exportadores reconocidos las oficinas de compra y venta de minerales preciosos que tengan autorización oficial del Estado.  Según las autoridades, prosigue el comercio de diamantes brutos, pero la participación del Congo en el proceso de Kimberley se suspendió a partir de 2004 (capítulo III 3) iii)).  Varias sustancias minerales están exentas del derecho adicional de exportación (cuadro AIII.3).

ii) Productos petrolíferos y gas natural

39. El Congo tiene reservas demostradas de 1.500 millones de barriles y es el quinto productor de petróleo del África subsahariana, después de Nigeria, Angola, el Gabón y Guinea Ecuatorial.  La mayoría de los yacimientos están en el mar y son explotados por sociedades extranjeras con la participación, en algunos casos, de la Société nationale des pétroles du Congo (SNPC), que administra la parte de la producción de hidrocarburos que corresponde al Estado con arreglo a los contratos de participación en la producción (cuadro IV.3).  Con el comienzo de la explotación de los nuevos yacimientos de Litanzi y Nsoko, las autoridades congoleñas prevén una producción total de más de 100 millones de barriles a partir de 2006, esto es, una media de 250.000 barriles al día, un aumento en comparación con 2005 (cuadro IV.4).  El petróleo congoleño es en general de bastante buena calidad, es poco pesado y contiene poco azufre.
Cuadro IV.3

Estructura de la industria del petróleo, 2004

	Compañíasa
	Yacimiento
	Capacidad anual
(miles de barriles)

	Total Exploration & Production Congo, 51;  Chevron Overseas (Congo) Ltd., 20;  
Société Nationale des Pétroles du Congo, 15;  Energy Africa (filial de Tullow Oil plc), 4
	Nkossa
	25.000

	Agip Congo S.A., 35.75;  Société Nationale des Pétroles du Congo, 35;  
Chevron Overseas (Congo) Ltd., 29.25
	Kitina
	15.000

	Total Exploration & Production Congo, 65;  Agip Congo S.A., 35
	Tchibouéla
	15.000

	Agip Congo S.A., 65;  Total Exploration & Production Congo S.A., 35
	Zatchi
	12.000

	Zetah Maurel & Prom Congo S.A.R.L.  [Maurel & Prom, 54;  Tacoma Resources 
Ltd.  (filial de Burren Energy PLC), 35;  Energy Africa (filial de Tullow Oil plc), 11]
	M’Boundi
	7.300

	CMS NOMECO Congo (Société Nationale des Pétroles du Congo, 50;  Perenco Group, 
25;  Nuevo Congo Co., 18.75;  Kuwait Foreign Petroleum Exploration Co.  (K.S.C.), 6.25)
	Youmbo
	6.100

	Total Exploration & Production Congo, 55.25;  Agip Congo S.A., 29.75;  Société 
Nationale des Pétroles du Congo, 15
	Sendji
	6.000

	Total Exploration & Production Congo, 65;  Agip Congo S.A., 35
	Likalala
	3.900

	Total Exploration & Production Congo, 65;  Agip Congo S.A., 35
	Kombi
	3.800

	Likouala S.A., 65;  Agip Congo S.A., 35
	Likouala
	3.800

	Total Exploration & Production Congo, 65;  Agip Congo S.A., 35
	Tchibéli
	3.700

	Total Exploration & Production Congo, 55.25;  Agip Congo S.A., 29.75;  Société 
Nationale des Pétroles du Congo, 15
	Yanga
	3.500

	Congorep (filial de Perenco Group), 51;  Société Nationale des Pétroles du Congo, 49
	Emeraude
	3.300

	Agip Congo S.A., 52;  Société Nationale des Pétroles du Congo, 35;  Sasol Ltd., 13
	Foukanda
	3.000

	Total Exploration & Production Congo, 65;  Agip Congo S.A., 35
	Tchendo
	3.000

	Agip Congo S.A., 65;  Société Nationale des Pétroles du Congo, 35
	Mwafi
	2.800

	Agip Congo S.A., 52;  Société Nationale des Pétroles du Congo, 35;  Sasol Ltd., 13
	Djambala
	1.500

	Zetah Maurel & Prom Congo S.A.R.L.  [Maurel & Prom, 50;  Heritage Congo Ltd., 25;  
Tacoma Resources Ltd.  (filial de Burren Energy PLC), 25]
	Kouakouala
	500

	Zetah Maurel & Prom Congo S.A.R.L.  [Maurel & Prom, 65;  y Tacoma Resources 
Ltd.  (filial de Burren Energy PLC), 35]
	Pointe-Indienne
	50


a
Las cifras indican el porcentaje del capital.

Fuente:
Mobbs, P.M. (2004).

40. Las actividades de prospección, exploración, explotación, almacenamiento y transporte hasta el punto de extracción de los hidrocarburos se rigen por el Código de Hidrocarburos, adoptado en 1994, y por sus textos de aplicación.
  De conformidad con las disposiciones del Código, el Estado tiene la propiedad de los hidrocarburos en el territorio nacional, comprendidas las aguas territoriales, así como de todos los datos e informaciones técnicas que reúnan a este respecto las empresas petroleras.  Los tres títulos mineros que se exigen son la autorización de prospección (un año, renovable por otro año), el permiso de exploración (por cuatro años, renovables dos veces por tres años cada vez) y el permiso de explotación (20 años como máximo, con la posibilidad de una prórroga máxima de cinco años).
  Estos dos últimos títulos están sujetos a la condición de que se concierte un contrato de participación en la producción con el Estado.
  El contrato debe ser aprobado por ley y sus disposiciones deben ser transparentes;  en la práctica, la proporción del Estado en la producción nacional es del orden del 30 al 32 por ciento.
 

Cuadro IV.4

Evolución de la producción de petróleo, 2001-2006

(Miles de barriles)

	Yacimiento
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Emeraude
	1.598
	1.628
	1.989
	3.102
	2.313
	2.373

	Likouala
	1.977
	1.902
	1.828
	1.846
	2.398
	2.067

	Yanga
	2.587
	2.045
	2.099
	2.273
	1.995
	2.593

	Sendji
	5.226
	5.068
	5.385
	5.282
	4.318
	4.630

	Tchibouéla
	10.962
	10.812
	9.151
	8.376
	8.018
	6.790

	Tchendo
	1.955
	2.375
	2.592
	2.269
	2.977
	3.395

	Tchibouéla Est
	1.498
	1.515
	1.216
	1.063
	878
	734

	Kombi
	2.886
	2.894
	3.087
	2.385
	2.457
	2.019

	Likalala
	3.737
	3.029
	3.210
	2.720
	3.053
	3.553

	Tchibéli
	3.375
	368
	2.591
	2.253
	1.762
	1.712

	Likouala Est
	701
	969
	576
	855
	652
	400

	Litanzi
	-
	-
	-
	-
	-
	550

	Nkosaa Huile
	16.894
	13.192
	10.385
	9.612
	14.562
	15.241

	Nkossa Butane
	1.593
	1.469
	1.194
	1.145
	1.057
	-

	Nkossa Propane
	2.642
	2.549
	2.087
	2.018
	1.781
	2.884

	Nsoko
	-
	-
	-
	-
	-
	1.235

	Loango
	8.074
	7.896
	7.629
	6.840
	7.453
	7.446

	Zatchi
	9.625
	8.903
	889
	7.502
	8.307
	8.510

	Mwafi
	461
	2.777
	2.173
	1.881
	2.135
	1.854

	Kitina
	6..621
	4.692
	4.785
	4.511
	3.124
	3.054

	Djambala
	422
	1.541
	974
	1.392
	578
	1.168

	Foukanda
	1.177
	2.884
	2.906
	2.308
	1.966
	1.800

	Yombo
	5.103
	5.078
	4.802
	4.438
	3.188
	3.746

	Pointe Indienne
	42
	52
	40
	44
	57
	47

	Kouak/Mboudi
	469
	924
	118
	8.395
	16.654
	23.129

	Total
	89.627
	87.843
	81.707
	82.509
	91.683
	100.930


Fuente:  Autoridades congoleñas.

41. Las empresas petroleras gozan de un régimen especial de exención del IVA sobre los bienes (importados o de origen nacional)
, así como sobre los servicios y el trabajo de subcontratistas que intervengan directamente en la actividad petrolera.
  Las empresas petroleras están obligadas a dar prioridad al personal local en la contratación y a los proveedores congoleños de servicios.  Las empresas que participan en la prospección, exploración, explotación y transporte están sometidas al impuesto sobre sociedades
, a una tasa minera proporcional a la producción (del 15 por ciento) y a una tasa por superficie.  

42. Únicamente las personas autorizadas pueden exportar productos petrolíferos, o dedicarse a actividades de tránsito y reexportación de esos productos (capítulo III 3).  La exportación del petróleo crudo está sujeta al pago de diversos derechos e impuestos (capítulo III 3) ii).  

43. La transparencia en la gestión de los recursos financieros procedentes de la actividad petrolera en el Congo y el mejoramiento de esa gestión constituyen una de las líneas principales de la acción del Estado (capítulo I 2)).  En 2001 recomenzó la privatización, iniciada en 1997, de las actividades posteriores al proceso de producción de la filial petrolera de Hydro-Congo
 que fue disuelta en 2002.
  Se estableció entonces la Société nationale des pétroles du Congo (SNPC), encargada de comercializar la proporción del petróleo que correspondía al Estado en el marco de los contratos de participación en la producción.  Igualmente se procedió a una reestructuración, que incluía la privatización de las empresas que intervenían en las actividades petroleras posteriores al proceso de producción:  las actividades de distribución y comercialización de productos petrolíferos fueron asignadas a cuatro grupos de sociedades, a saber Total/Fina/Elf, Chevron/Texaco, y el consorcio Puma Energy/X-oil (PEX)
;  la Société congolaise de logistique (SCLOG), establecida en julio del 2002, tiene a su cargo las actividades de almacenamiento y transporte a granel al interior del país de productos del petróleo acabados
;  la cesión de los activos relacionados con el gas y petróleo licuados a la empresa mixta FAAKI/SNPC tuvo lugar en octubre de 2001, y próximamente se procederá a la cesión de partes de la SNPC a operadores congoleños;  la planta de fabricación de lubricantes (UFALU) fue objeto de un contrato de arrendamiento a la SNPC en espera de su privatización, que estará abierta exclusivamente a operadores congoleños (capítulo II 4) i)).  

44. La compañía Congolaise de raffinage (CORAF) tiene una capacidad nominal de procesamiento del orden de un millón de toneladas al año.
  Se alimenta de petróleo crudo por un oleoducto que la conecta a la terminal de Djéno.  Su producción de butano, supercarburante, white spirit, carboreactor, gasoil y combustible ligero cubre toda las necesidades del país, que se estiman en unas 530.000 toneladas de crudo al año;  el resto de la producción de la CORAF se exporta.  Toda la producción es transportada a los depósitos de la SNPC, empresa del Estado.  Se está procediendo a la reestructuración y de rehabilitación de la CORAF antes de su privatización.

45. Los precios máximos de los productos petrolíferos que se comercializan y consumen en el mercado nacional están reglamentados en el marco de la reestructuración de las actividades ulteriores de la industria petrolera (véase supra).
  La estructura de los precios por producto se fija por decreto, independientemente de que el producto proceda de la CORAF o sea importado, y tiene en cuenta los precios mundiales.  En el precio de los productos petrolíferos, que establece el Comité Técnico de las Actividades Petroleras posteriores al Proceso de Producción, se tiene en cuenta la rentabilidad de las empresas logísticas autorizadas para las actividades de almacenamiento y transporte a granel (la SCLOG), la de las empresas de refino autorizadas (la CORAF y cualquier otra empresa que se establezca en este subsector), la de las empresas de distribución y comercialización autorizadas (Total/Fina/Elf, Chevron/Texaco, y el consorcio Puma Energy/X-oil (PEX)), así como la de las empresas de transporte autorizadas (SCLOG y los pequeños transportistas privados).  Los márgenes de rentabilidad se determinan cada año mediante negociación con las empresas de que se trate.  Al fijar los precios máximos se tiene en cuenta el derecho aduanero del 10 por ciento sobre los productos petrolíferos importados, el impuesto sobre valor añadido (18 por ciento del precio de importación) y el impuesto sobre el valor añadido con que está gravado cada servicio prestado
, así como la financiación de los órganos de regulación de los precios en el sector.  

46. El precio al consumidor se basa en el margen de distribución, que se establece a partir de la media simple de los precios de importación (convertidos de dólares de los Estados Unidos en francos CFA) y del precio del producto suministrado por la CORAF.  El margen de distribución (en la gasolinera) se reactualiza cada mes.  Así, sobre la base de los componentes de la estructura de los precios, los precios máximos de venta de los productos del petróleo al consumidor final se determinan y se modifican el primer día de cada mes mediante decreto conjunto de los Ministros encargados de los hidrocarburos, la hacienda y el comercio.
 
47. El Gobierno puede conceder subvenciones al precio de los productos petrolíferos para promover la industria nacional.
 El gas butano, básico para la preparación de alimentos, y el keroseno, utilizado para la iluminación en las aldeas, están subvencionados por el Estado.
iii) Electricidad

48. Dados sus abundantes recursos hidrográficos, el Congo tiene un gran potencial hidroeléctrico (del orden de los 2.500 MW).
  Este potencial está en la actualidad poco explotado, únicamente 89 MW de un total de los 137 de las instalaciones de la Société nationale d’électricité (SNE).
  Habida cuenta de las necesidades, que se estiman en 300 MW, y de la antigüedad de las instalaciones de la SNE, alrededor de una cuarta parte de la electricidad que se consume en el mercado nacional es importada de la República Democrática del Congo.
 

49. La SNE forma parte desde 1994 del programa de privatización, que se reinició en 2001 pero ha resultado infructuoso hasta la fecha;  próximamente debería comenzar un programa de modernización de las infraestructuras para preparar la concesión de la SNE.  El Código de Electricidad, adoptado en 2003, establece las condiciones para las actividades en este subsector, así como para la entrada de nuevos productores.
  Por ahora, las actividades de generación de energía están abiertas a nuevos productores, mientras que el transporte y la distribución de electricidad son monopolio de la SNE.
  La electrificación rural es objeto de especial atención por parte del Estado.
  El Congo tiene graves problemas de caída de tensión en las líneas eléctricas.

50. Los precios de venta de la electricidad se fijan por decreto del Gobierno, previa propuesta del organismo regulador del sector.
 Los precios son idénticos para todo el territorio y la tabla que se aplica data de 1994.
 La importación y exportación de electricidad están sujetas a la obtención de una licencia expedida por el Ministerio encargado de la electricidad, previa consulta con el organismo regulador del sector.  La importación de energía eléctrica por la SNE está exenta del derecho aduanero del 10 por ciento, pero se aplica el impuesto sobre el valor añadido (18 por ciento)).

iv) Agua

51. La situación del abastecimiento de agua potable en el Congo es parecida a la de la electricidad.  La Société nationale de distribution d’eau (SNDE) tiene el monopolio de la explotación de los medios de producción y distribución de agua potable y de las obras de saneamiento de aguas cloacales.  La SNDE forma parte del programa de privatización;  en 2006 debería comenzar un programa de modernización de la infraestructura para preparar la concesión de la SNDE.  El Código de Aguas, adoptado en 2003, establece las condiciones para las actividades en este subsector, así como para la entrada de nuevos productores.
  Los precios de venta del agua se fijan por decreto del Gobierno, previa propuesta del organismo regulador del sector.
 

4) El sector manufacturero

52. La actividad manufacturera en el Congo, bastante reducida (cuadro I.1), consiste esencialmente en empresas agroalimentarias (la empresa azucarera, por ejemplo, sección 2) iii) a)), panaderías y pastelerías, industrias lácteas, de agua mineral, de tabacos y de bebidas), empresas de envases, de pintura, de artículos de aluminio, una cementera, empresas de transformación de madera en carpintería o muebles e industria química derivada del petróleo.
 

53. En 2004 comenzó a aplicarse la Carta Nacional de Inversiones (capítulo II 4) i)), que sustituyó al Código de Inversiones.  Alrededor del 30 por ciento del importe total de las inversiones autorizadas en el marco de la Carta en 2004 (143.000 millones de francos CFA), se asignó a la actividad industrial.  Se trata en particular de la empresa Société nouvelle de ciment du Congo (SONOCC)
, que ha rehabilitado una cementera con capacidad de 220.000 toneladas al año, de SARIS-Congo (sección 2) iii) a)) y de la sociedad Rafraîchissement, glace et eau du Congo (RAGEC), que produce bebidas y sus envases.

54. Las medidas de fomento del desarrollo industrial del país se enuncian principalmente en la Carta Nacional de Inversiones y sus textos de aplicación (capítulo II 4) i)), y en el marco específico adoptado en 1986 para promover la pequeña y mediana empresa).
  La Carta concede a las empresas pequeñas y medianas (que cumplen determinados requisitos) ventajas suplementarias (régimen S) a las que concede el régimen general (o G) del que pueden beneficiarse todas las empresas autorizadas en el marco de la Carta;  la inclusión en el régimen S es autorizada por la Comisión encargada.  Por otra parte, las empresas pequeñas y medianas se benefician de diversas medidas de apoyo en el marco específico adoptado en 1986.  

55. La media simple de las tipos arancelarios NMF aplicados en el sector manufacturero (definición de la CIIU) es del 18,4 por ciento (cuadros III.1 y AIV.1), con un gran número de productos manufacturados importados sujetos a tipos del 30 por ciento, además de otros derechos e impuestos de importación (capítulo III 1) iv) b)).  Esta estructura arancelaria, heredada del arancel externo común de la CEMAC, no fomenta la inversión en las industrias agroalimentarias debido al costo relativamente elevado de las materias primas agrícolas, a lo que se suma una protección relativamente importante.  Además, la elevada protección efectiva de la mayor parte de las industrias, con excepción de la de elaboración de la madera y la carpintería, y de los productos minerales no metálicos (gráfico III.2), incide en la competitividad de los productos manufacturados congoleños en los mercados extranjeros.  La estructura arancelaria tampoco apoya el objetivo de fomento de las exportaciones de productos elaborados de madera o de minerales no metálicos.

56. Los productos manufacturados importados están también sujetos a impuestos internos, tales como el impuesto sobre el valor añadido (capítulo III 2) iv) b)) y, en ciertos casos, derechos especiales de consumo (cuadro AIII.2).  La tributación más alta corresponde a las bebidas (85 por ciento) en razón de un derecho de aduanas del 30 por ciento, derechos especiales de consumo del 24 por ciento y el impuesto sobre el valor añadido del 18 por ciento.  

5) Servicios

i) Visión general

57. La gran mayoría de los trabajadores están empleados en el sector de los servicios (cuadro I.1), si bien algunos servicios, como el comercio y los transportes vial y fluvial, son esencialmente no estructurados.  Los servicios financieros estructurados no están suficientemente desarrollados como para financiar la expansión del sector privado que se necesita para diversificar la economía congoleña, que sigue dependiendo de los recursos petroleros.

58. Los transportes constituyen un eje central del documento provisional de estrategia de lucha contra la pobreza.  El transporte ferroviario, fluvial y marítimo del país estaba hasta el año 2000 a cargo de la Agence transcongolaise des communications (ATC), que, al disolverse, dio lugar a tres estructuras:  Puerto autónomo de Pointe-Noire (PAPN), Puerto autónomo de Brazzaville y Puertos secundarios (PABS) y el ferrocarril Congo-Océan (CFCO).  Mediante el Plan Nacional de Transportes, las autoridades congoleñas pretenden desarrollar las infraestructuras de base, poner fin al aislamiento de las zonas del interior con miras al desarrollo del sector rural (sección 2) ii)), unificar al territorio nacional y recuperar la "vocación" del Congo como país de tránsito en África Central.  Los servicios de telecomunicaciones básicas también son objeto de atención especial.  Sin embargo, el Congo no ha asumido compromisos en el marco del AGCS, aparte de los relativos al turismo.  No ha participado en las negociaciones sobre servicios de telecomunicaciones básicas ni en las negociaciones sobre servicios financieros, que concluyeron en 1997.

ii) Transportes

a)
Transportes fluviales

59. Los dos grandes ríos del Congo, el Congo y el Ubangui, son navegables hasta la frontera con la República Centroafricana y constituyen una red de transporte fluvial de 4.385 km de longitud.  Esta red constituye el medio de transporte pesado, y se utiliza principalmente para el transporte hacia y desde el norte del país, incluidos los países vecinos como el Camerún y la República Centroafricana.  El puerto autónomo de Brazzaville, situado sobre el río Congo, está unido por el CFCO al PAPN (sección c)).  El PAPN es uno de los principales puertos marítimos de aguas profundas en la subregión del África Central.  Esta infraestructura de transporte podría dar salida a las maderas tropicales de todas las principales zonas de explotación en el Congo (sección 2) iii) c)), pero ello no es posible porque no hay transporte por carretera o ferrocarril entre Brazzaville y Pointe-Noire, o se encuentra en muy mal estado.  La exportación masiva de la producción de madera del norte del Congo pasa por Duala en el Camerún.
  Como los yacimientos petroleros están en el mar, sus productos se expiden por el PAPN, por el que se encauza, en consecuencia, alrededor del 70 por ciento de los intercambios comerciales del Congo.  

60. El PABS y el PAPN son empresas estatales que administran los puertos correspondientes.  La prestación de servicios de carga y descarga y de almacenaje en el PABS está abierta a los particulares.  Por el PAPN pasan alrededor de 2,2 millones de toneladas de productos exportados y 600.000 toneladas de productos importados al año.  En 2006 comenzó un programa de mejora y modernización con un costo de 60.000 millones de francos CFA, de los cuales alrededor del 60 por ciento será financiado mediante préstamos de donantes.
  Uno de los principales objetivos de este programa es el proyecto de una ventanilla única para facilitar los intercambios.

61. Las tarifas del transporte marítimo son fijadas libremente por los armadores y está autorizado el cabotaje.  La Société congolaise de transports maritimes (SOCOTRAM), empresa del Estado, es la compañía nacional de transporte marítimo
 y, como tal, tiene los derechos de tráfico nacional del 40 por ciento de la carga con arreglo a los acuerdos de distribución del tráfico marítimo concertados bajo los auspicios de la UNCTAD.
  Por esa razón, los armadores están obligados a pagar a SOCOTRAM una tasa por cada cargamento de importación o exportación, a pesar de que en el Congo se ha suprimido la distribución del tráfico marítimo.
  El Consejo congoleño de Cargadores (CCC), creado en 2000
, es la otra entidad pública en el ámbito del transporte marítimo.  Su función consiste en prestar apoyo a la cadena congoleña de transportes y tratar de reducir los costos, así como simplificar las formalidades administrativas y legales (por ejemplo, a través del proyecto de ventanilla única del PAPN, prevista a partir de 2002).  A partir de 2002 todos los cargamentos embarcados o desembarcados en el Congo, cualquiera que sea su destino final y el régimen aduanero, deben tener un certificado de identificación de la carga (BIC)
, validado por el CCC o su mandatario
.  El CCC se autofinancia mediante los ingresos procedentes del BIC, así como por las comisiones de participación que deben pagar obligatoriamente los armadores.
 
62. El Código internacional para la protección de los buques y de las instalaciones portuarias entró en vigor en el PAPN el 1º de julio de 2004.  La finalidad de este nuevo régimen global de protección es establecer cooperación internacional entre los gobiernos, los organismos gubernamentales, la industria del transporte marítimo y la industria portuaria, a fin de determinar y aplicar las medidas necesarias para prevenir los incidentes relacionados con la protección de los buques y de las instalaciones portuarias que intervienen en el comercio internacional.
63. El Congo ha firmado el Convenio Internacional sobre el Código de Conducta de las Conferencias Marítimas de la UNCTAD.  Participa también en la Organización Marítima del África Occidental y Central (OMAOC), cuyo objetivo es el de apoyar la política de los países miembros en materia de transporte marítimo.  A estos efectos el Congo ha depositado su lista de excepciones al artículo II del AGCS, que se refieren al transporte marítimo.

b)
Transporte aéreo

64. El Congo cuenta con tres aeropuertos internacionales (Maya-Maya (Brazzaville), Agostino Neto (Pointe-Noire) y Ollombo), cinco aeródromos de dimensiones modestas (Dolisie, Nkayi, Owando, Uesso, Impfondo) y una docena de aeródromos utilizados por aviones pequeños.  Los aeropuertos de Brazzaville y de Pointe-Noire siguen siendo los más utilizados y constituyen puntos de escala para las compañías aéreas.  
65. La presencia extranjera y los derechos de tráfico concedidos a las compañías extranjeras que vuelan al Congo se rigen por acuerdos bilaterales.  Estos acuerdos conciernen sobre todo a la explotación conjunta entre las compañías nacionales congoleñas y extranjeras y los derechos de la tercera y cuarta libertades.  El cabotaje se autoriza a una empresa extranjera solamente con carácter excepcional y temporal, bajo la responsabilidad del Ministro encargado de la aviación civil.  El Congo no ha concluido acuerdos de cielo abierto.  
c)
Transporte terrestre

66. La red vial del Congo consta de unos 17.300 km de carreteras, de los cuales 1.875 km son carreteras principales y únicamente 1.200 km carreteras pavimentadas.  No hay una carretera pavimentada que una Brazzaville y Pointe-Noire y los únicos medios de transporte entre las dos ciudades principales del país son el ferrocarril y el enlace aéreo.  La prestación de servicios de transporte por carretera está abierta a nacionales y extranjeros a condición de que obtengan una autorización;  está permitido el cabotaje.
 

67. Los ferrocarriles del Congo constan de dos líneas:  la línea Brazzaville-Pointe-Noire (510 km), y la línea Mont Belo-Mbinda (285 km) utilizada hasta 1991 para transportar el manganeso de Moanda (Gabón) a Pointe-Noire.  El ferrocarril entre Brazzaville et Pointe-Noire volvió a entrar en funcionamiento en 2000 pero sigue teniendo problemas en razón de los daños causados por la guerra civil y de la falta de mantenimiento por CFCO.  Esta empresa pública está incluida en la lista de las empresas que han de ser privatizadas mediante su adjudicación en concesión durante 25 años a un inversionista estratégico, pero la operación no se ha concluido aun.
  Las tarifas del transporte ferroviario son fijadas por CFCO y sometidas a la aprobación del Ministro competente;  no se han modificado últimamente.  Habida cuenta de las prolongadas demoras, el transporte de mercancías entre Pointe-Noire y Brazzaville tiene lugar primordialmente por vía aérea, lo que aumenta el costo de los productos de que se trate.  Las empresas forestales han optado por hacer salir la madera a través de Duala, en el Camerún (sección 2) iii) c)).  

iii) Turismo

68. El Congo tiene un importante potencial turístico gracias a su litoral marítimo y sus atractivos para el turismo ecológico.  Los tres parques nacionales son el de Nouabalé Ndoki, situado en el extremo norte del país, el de Odzala, situado en el límite del macizo boscoso de la cuenca congoleña y el de Conkouati en Kouilou.  La materialización de este potencial dependerá de que se estabilice la situación de seguridad en el país y en los países vecinos
 y de que mejoren el transporte y la infraestructura de apoyo al sector turístico.  En vista de ello, los negocios son en la actualidad la principal razón para viajar al Congo (un 80 por ciento de las llegadas).  

69. La infraestructura turística consiste esencialmente en hoteles de propiedad de inversionistas privados, y el Estado únicamente conserva en su cartera un hotel en Brazzaville.  El número total de hoteles era de 451 en 2004 con una capacidad total de 4.429 camas y una tasa de ocupación en Brazzaville del orden del 42 por ciento (61 por ciento en los hoteles cuatro estrellas).  Una encuesta hecha en algunos hoteles indica que el número de no residentes alojados aumentó considerablemente, de unas 14.000 personas en 1999 a unas 36.000 en 2004.  El Ministerio encargado del turismo se encarga de la clasificación de los hoteles;  otros establecimientos turísticos no son todavía objeto de clasificaciones.
  Las tarifas son fijadas libremente por los operadores.

70. El turismo ha sido objeto de compromisos específicos en el marco del AGCS
, a reserva de la autorización previa del Ministro competente.  Estos compromisos se refieren en particular a los servicios de hostelería y restaurantes, operadores turísticos y guías y espectáculos.  Las autoridades del país tienen la intención de actualizar el marco regulador de las agencias de turismo
 y de los hoteles y restaurantes
 en un futuro cercano.  Cabe señalar que la inversión en los establecimientos turísticos no es objeto de restricciones específicas.  

71. El Congo es miembro de la Organización Mundial del Turismo desde 1979 y l'Association des agences de voyages du Congo (ANAVCO) es miembro de l'Africa Travel Association (ATA).

iv) Telecomunicaciones y correos
 

72. El subsector de las telecomunicaciones y correos, reestructurado a partir de 2001
, comprende la Société des postes et de l’épargne du Congo (SOPECO), encargada de administrar los servicios de correos, los cheques postales y la Caja Nacional de Ahorros, la Société des télécommunications du Congo (SOTELCO), que sigue teniendo el monopolio de los servicios de telecomunicaciones básicas
, y dos empresas de telefonía móvil, Celtel (cuya licencia GSM data de 1999) y MTN (ex Libertis Télécoms, cuya licencia GSM data de 2000).
73. El número de líneas telefónicas terrestres por habitante es bajo (0,5 líneas por 100 habitantes) y la SOTELCO tiene unos 15.000 abonados.  Por ello, únicamente hay acceso a Internet en las grandes ciudades, principalmente en los cibercafés;  los enlaces alquilados son vía satélite.  El número de abonados al servicio telefónico móvil superó los 570.000 en 2005 (cuadro IV.5), lo que representa una cifra de negocios anual superior a los 60.000 millones de francos CFA, para una inversión (acumulada) en las dos redes que a fines de 2004 ascendía a 70.000 millones de francos CFA.  

Cuadro IV.5

Indicadores básicos de las telecomunicaciones, 2002-2005

	
	2002
	2003
	2004
	2005

	Telefonía fija
	
	
	
	

	Número de abonados a la SOTELCO
	15.084
	14.690
	14.760
	15.907

	Teledensidad (número de líneas fijas por 100 habitantes)
	0,49
	0,46
	0,46
	..

	Puestos de trabajo
	331
	331
	331
	331

	Telefonía móvil
	
	
	
	

	Número de abonados a la Celtel
	..
	..
	262.190
	386.000

	Número de abonados a la MTN
	76.544
	109.995
	162.700
	209.909

	Inversión (millones de francos CFA)
	7.838
	8.073
	11.448
	8.701

	Puestos de trabajo
	..
	..
	361
	409


..
No disponible.

Fuente:  Autoridades congoleñas.

74. El marco reglamentario para abrir a la competencia los servicios de telecomunicaciones entró en vigor en 1997.
  La función de autoridad reguladora está a cargo de la Dirección General de la Administración Central de Correos y Telecomunicaciones (DGACPT).
  Esta entidad es responsable del trámite de las solicitudes de licencia (expedidas por el Ministerio competente)
;  la fijación de los derechos, impuestos, gastos y tasas vigentes en el subsector
;  la recaudación de estas cargas y la gestión y el control de las frecuencias radioeléctricas.  Los servicios de telecomunicaciones y la tarifas correspondientes son negociados entre las partes interesadas, si bien la DGACPT interviene en caso de desacuerdo.  Las demás tarifas de las comunicaciones son fijadas libremente por los operadores.
75. SOTELCO es una sociedad anónima unipersonal con un capital de 200.000 millones de francos CFA, a la que se transfirió personal de la sociedad pública.  Tiene en la actualidad tres centrales telefónicas con una capacidad total de 18.500 abonados, dos estaciones terrestres digitales y dos estaciones VSAT.  Los enlaces de transmisión terrestres (por haces hertzianos) han sido destruidos, pero se estaría estudiando un proyecto de cobertura nacional, que incorporaría la dimensión de alta velocidad
, con el proveedor de equipo Huawei Technologies.  La SOTELCO estará pronto conectada con el cable submarino de fibra óptica SAT3/WASC/SAFE.  
76. Los servicios postales siguen siendo monopolio de la SOPECO, con excepción de las encomiendas de más de 2 kg, cuyo envío está abierto a la competencia (hay actualmente 14 operadores).
 Los servicios postales por avión y por mar están funcionando en forma bastante satisfactoria.  Las cartas por vía aérea desde y hacia Europa se demoran de tres a seis días.  En el caso de los demás continentes hay que calcular unos seis a ocho días.  Las encomiendas despachadas por mar se demoran de dos semanas a tres meses para llegar a su lugar de destino.

v) Servicios financieros

a)
Servicios bancarios

77. El sector bancario en el Congo comprende cuatro bancos comerciales autorizados
, y dos establecimientos financieros.
  Estas instituciones financian las operaciones de exportación e importación, al igual que ciertas operaciones hechas por particulares (la compra de vehículos, por ejemplo) pero no participan en mayor medida en la financiación de las inversiones en el Congo.  Las actividades bancarias en el país están sujetas a la reglamentación bancaria común de la CEMAC;  la Comisión Bancaria de África Central (COBAC) controla las condiciones de funcionamiento de las instituciones de crédito, vela por la calidad de su situación financiera y asegura el respeto de las normas deontológicas de la profesión.  Según las autoridades congoleñas, tres de cada cuatro bancos tenían un capital neto positivo, con lo cual se respetaban las normas vigentes al 31 de julio de 2005.  

78. El Ministro encargado de la hacienda, con el asesoramiento de la COBAC, autoriza a las instituciones de crédito y sus auditores de cuentas externos.  La COBAC debe emitir su opinión en un plazo no superior a seis meses y, de no hacerlo en ese plazo, se considera que el dictamen es positivo.  El capital mínimo para una institución bancaria es de 100 millones de francos CFA y las condiciones para su constitución son las mismas para extranjeros y nacionales
.

79. El Congo tiene también un floreciente mercado para el microcrédito desde que se adoptó la reglamentación de la COBAC de 2002
, a la cual deben ajustarse todas las instituciones de microfinanciación antes de abril de 2007.  Hay en el país 75 instituciones de microfinanciación, de las cuales 34 son independientes y el resto está organizado en la red Mutuelle congolaise d’épargne et de crédit (MUCODEC) (cuadro IV.6);  nueve establecimientos han recibido autorización y 18 han obtenido un "aviso de conformidad".  El desarrollo de la microfinanciación está vinculado con las dificultades del sistema bancario tradicional para financiar el empresariado en el Congo, aunque persisten en el sector problemas que obedecen sobre todo a la falta de profesionalismo.  

Cuadro IV.6

Indicadores de la microfinanciación, 2002-2004

(Millones de francos CFA)

	
	2002
	2003
	2004

	Depósitos
	
	
	

	Instituciones independientes de microfinanciación
	3
	6.965
	3.425

	MUCODEC
	21
	24.797
	30.100

	Total
	24
	31.762
	33.525

	Créditos
	
	
	

	Instituciones independientes de microfinanciación
	2
	1.127
	689

	MUCODEC
	4
	5.760
	6.003

	Total
	6
	6.887
	6.692


Fuente:
Autoridades congoleñas.

b)
Servicios de seguros

80. El mercado de los seguros en el Congo está liberalizado desde 1995.
  Hay cuatro empresas:  Assurances générales du Congo (AGC);  Société d’assurances et réassurances du Congo (ARC);  NSIA (seguros distintos de los de vida) y NSIA (seguros de vida).  Son obligatorios el seguro para las importaciones de bienes de toda índole, que se debe contratar con una empresa de seguros autorizada en el Congo
, el seguro para automóviles
, el seguro contra todo riesgo para la construcción y seguro decenal de responsabilidad civil 
 y el seguro escolar.
 Los seguros distintos de los de vida tienen la cifra de negocios más importante (cuadro IV.7).
Cuadro IV.7

Cifra de negocios del mercado de servicios de seguros, 2000-2005

(Millones de francos CFA)

	
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	Seguros distintos de los de vida
	6.144
	7.814
	8.061
	7.870
	8.973
	10.021

	Seguros de vida
	29
	33
	43
	107
	137
	83

	Total, excluidos los riesgos relacionados con el petróleo
	6.174
	7.847
	8.104
	8.093
	9.110
	10.104

	Riesgos relacionados con el petróleo
	..
	12.368
	14.597
	13.114
	9.225
	..

	Total general
	..
	20.216
	2.270
	21.208
	18.336
	..


..
No disponible.

Fuente:  Autoridades congoleñas.

81. El Congo es signatario del Tratado de la Conferencia Interafricana de Mercados de Seguros (CIMA), en vigor en la zona franca.
  La CIMA está organizada en torno a un Consejo de Ministros, una Comisión Regional de Control de los Seguros y una Secretaría General.  

82. Las empresas que deseen efectuar operaciones de seguros están sujetas a la obtención obligatoria de una autorización para una o más ramas de actividad.  Sin embargo, una misma compañía no puede ofrecer diversos tipos de servicios, de ahí la especialización en seguros distintos de los de vida o en seguros de vida de toda empresa de seguros en el mercado congoleño.  Una empresa instalada en el Congo no puede cubrir riesgos fuera del país.  Del mismo modo, los riesgos en el Congo no pueden ser asegurados por empresas no residentes.  Sin embargo, estos tipos de cobertura son posibles en el marco del coaseguro comunitario en el seno de la CIMA.  El capital mínimo exigido por el código CIMA para la creación de una compañía de seguros es de 500 millones de francos CFA para las sociedades anónimas y de 300 millones de francos CFA para las mutualidades.  

83. La autorización es concedida por el Ministro encargado de la economía, después de evaluar el expediente de solicitud de autorización según los siguientes criterios:  la aptitud de los accionistas, administradores y directivos de la sociedad para administrar y gestionar la empresa que se creará;  la viabilidad del plan de negocio con arreglo a las estimaciones financieras, el programa de inversiones y la situación financiera prevista y la situación general del mercado.
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� Gouvernement du Congo, Ministère de l'agriculture, de l'élevage et de la pêche (2003).





� Ley N° 3-91, de 23 de abril de 1991.





� Artículo 279 del Código General de Tributos.





� Artículo 95 del Código General de Tributos.





� SOMDIAA tiene el 66 por ciento del capital y el Estado es propietario del resto.  





� "Reglamento (CE) N° 318/2006 del Consejo, de 20 de febrero de 2006 por el que se establece la organización común de mercados en el sector del azúcar".  Véase el Comunicado de Prensa de la Comisión Europea "Reforma de la PAC:  los Ministros de Agricultura de la UE reforman de raíz el sector del azúcar", IP/06/194 de 20 de febrero de 2006.  





� Comunicado de Prensa de la Comisión Europea, "La Unión Europea reforma radicalmente su sector del azúcar para asegurar a los productores un futuro competitivo a largo plazo", IP/05/1473, de 24 de noviembre de 2005.   





� Convenio de establecimiento concertado entre la República del Congo y la empresa SARIS-Congo el 24 de marzo de 2005.





� Esta sección se basa principalmente en datos proporcionados por las autoridades congoleñas y la FAO (2002).





� Ley N° 2-2000, de 1º de febrero de 2000.





� Decisión de la Comisión de 12 de febrero de 2001 por la que se modifica la Decisión 97/296/EC.





� Decreto N° 2005-517, de 26 de octubre de 2005.





� Esta sección se basa principalmente en datos proporcionados por las autoridades congoleñas y en los documentos siguientes:  Organización Internacional de la Madera Tropical (2006);  Organización Internacional de la Madera Tropical (2006);  FAO (2005);  Ambassade de France au Cameroun, Mission économique de Yaoundé (2005);  FAO (2001).





� Ley N° 16-2000 de 20 de noviembre de 2000.  Cabe además señalar los textos siguientes:  Ley N° 48-83 de 21 de abril de 1983 en que se definen las condiciones para la conservación y explotación de la fauna salvaje;  Ley N° 52-83 de 21 de abril de 1983 por la que se adopta el Código de Tierras Públicas y Privadas (cuyos textos de aplicación no se han adoptado nunca) y la Ley N° 03-91 de 23 de abril de 1991 sobre la protección del medio ambiente.





� Artículo 48 de la Ley N° 16-2000, de 20 de noviembre de 2000.





� La OIMT (2005) define en la página 35 la ordenación forestal sostenible como "Proceso consistente en manejar un bosque para lograr uno o más objetivos de ordenación claramente definidos con respecto a la producción de un flujo continuo de productos y servicios forestales deseados, sin reducir indebidamente sus valores inherentes ni su productividad futura y sin causar ningún efecto indeseable en el entorno físico y social".  





� Según la OIMT (2006), página 21, "Por lo tanto, parecen estar dadas las condiciones para que el sector forestal especialmente en el norte del país, amplíe la superficie de bosque bajo OFS, siempre que se puedan resolver los problemas relacionados con las comunidades locales y la caza excesiva de ciertas especies de mamíferos".





� OIMT (2006).





� Este tratado, que instituyó la Comisión de los Bosques del África Central (COMIFAC), fue adoptado en la Reunión en la Cumbre de los Jefes de Estado de África Central, celebrada en Brazzaville en los días 4 y 5 de febrero de 2005.  La aplicación del plan de convergencia establecido a esos efectos depende de los donantes de fondos para la Asociación para los Bosques de la Cuenca del Congo (PFBC), establecida en la cumbre de Johannesburgo que tuvo lugar en septiembre de 2002.





� Para sacar la madera por el puerto de Pointe-Noire es necesario hacerla bajar por agua, recuperarla y almacenarla en Brazzaville para llevarla luego por ferrocarril a Pointe-Noire.  Este recorrido no permite transportar la madera en los plazos que esperan los que la explotan (sección 5) i)).  Las autoridades congoleñas estiman en unos 40.000 millones de francos CFA las pérdidas en términos de la contratación de servicios relacionados con el transporte de la madera a través del Camerún.





� Según las autoridades, los planes de esa índole tienen un costo elevado, del orden de los 2.500 a 3.500 francos CFA por hectárea.  Los donantes de fondos únicamente financian a título excepcional este tipo de planes (por ejemplo, la Agencia de Francia para el Desarrollo financió el plan de la unidad forestal de ordenación KABO).  Las autoridades observan también que falta personal con formación para estos efectos.





� El Congo tiene la intención de adoptar, en el curso de 2006 principios, criterios e indicadores nacionales relativos a la ordenación sostenible que estarán basados en los principios, criterios e indicadores armonizados de la OIMT y de la Organización Africana de la Madera (OAB).





� Las concesiones más importantes han sido adjudicadas a las empresas Congolaise Industrielle du Bois (CIB) et Industrie forestière de Ouesso (IFO).  Hay otras empresas activas en el subsector que son filiales de empresas europeas, malasias o chinas.  





Según el artículo 53 del Código Forestal, "las empresas forestales con capital extranjero están obligadas a abrir su capital social a los nacionales congoleños", pero esta disposición no se aplica aún por diversas razones, entre ellas las dificultades para obtener financiación bancaria en el Congo.  





� Gouvernement du Congo, Ministère de l'économie forestière et de l'environnement (2005).





� Las principales fuentes para esta sección son datos proporcionados por las autoridades congoleñas y las referencias siguientes:  Mobbs, P.M. (2004);  Ambassade de France au Congo, Mission économique de Brazzaville (2004).





� Gouvernement du Congo, Ministère des mines, de l'énergie et de l'hydraulique (2002).





� Ley N° 4-2005, de 11 de abril de 2005.  





� Artículo 157 de la Ley N° 4-2005, de 11 de abril de 2005.  Los impuestos son del 5 por ciento sobre los metales y piedras preciosas, el 1 por ciento sobre las aguas termales o minerales, el 5 por ciento sobre los geomateriales de construcción, materiales para la cerámica y las demás industrias y el 3 por ciento sobre las demás sustancias minerales.





� Energy Information Administration (EIA), "Congo-Brazzaville".  Puede consultarse en:  http://www.eia.doe.gov/emeu/cabs/congo.html [13 de mayo de 2006].





� Ley N° 24-94, de 23 de agosto de 1994.





� El permiso de explotación da también al titular el derecho de construir canalizaciones para transportar los hidrocarburos al interior del territorio.  Las tarifas de transporte que cobran las empresas que prestan un servicio de esta índole a terceros están reglamentadas por el Estado.





� Artículo 34 de la Ley N° 24-94, de 23 de agosto de 1994.





� "Interview avec M. Jean-Baptiste Tati Loutard, Ministre des hydrocarbures", 16 de abril de 2002.  Puede consultarse en:  http://www.winne.com [14 de mayo de 2005].





� Decreto N° 2001-522, de 19 de octubre de 2001.





� Ley N° 3-2000, de 1º de febrero de 2000.  El ejercicio de actividades de subcontratación en el sector del petróleo está sujeto a la autorización del Ministro encargado de los hidrocarburos y al pago de un derecho anual de 1,5 millones de francos CFA (Decreto N° 1214 de 19 de marzo de 2001).





� Para las sociedades establecidas regularmente en el Congo, el tipo del impuesto es el 38 por ciento de las utilidades.  Para las sociedades que operan en forma intermitente o están en situación precaria, el tipo es el 35 por ciento del 22 por ciento de la cifra de negocios (Artículo 126ter del Código General de Tributos).





� Ley N° 6-2001, de 19 de octubre de 2001.





� Agencia France-Presse, "Dissolution d'Hydro-Congo", 8 août 2002.  Puede consultarse en:  http://congopage.com [14 de mayo de 2005].





� Decreto N° 2002-260, de 1º de agosto de 2002.





� La SCLOG está constituida por las empresas petrolíferas Total, Chevron-Texaco, Consorcio Puma Energy y a X-oil (PEX) y el Estado congoleño, representado por la SNPC, y cada uno tiene el 25 por ciento del capital.





� "Interview avec M. Nestor Mawandza, Directeur Général de la CORAF".  Puede consultarse en:  http://www.winne.com [14 de mayo de 2005].





� Decreto N° 2005-699, de 30 de diciembre de 2005.





� El Decreto N° 2001-522, de 19 de octubre de 2001, establece el ámbito de aplicación del impuesto sobre el valor añadido en el subsector del petróleo.  Con exclusión del consumo necesario para actividades de exploración, aprovechamiento, producción, transporte, almacenamiento y comercialización de hidrocarburos en bruto, los productos de petróleo para el consumo en el mercado nacional están sujetos al impuesto sobre el valor añadido.





� Véase, por ejemplo, la Orden N° 4268 de 26 de mayo de 2006.





� Por ejemplo, el artículo 28 del convenio de establecimiento entre la República del Congo y la empresa SARIS-Congo el 24 de marzo de 2005 concede a esta empresa condiciones de favor al aplicarle el impuesto sobre el valor añadido que grava a los hidrocarburos sobre la base de un valor igual al 35 por ciento del valor imponible.





� Energy Information Administration (EIA), "Congo-Brazzaville".  Puede consultarse en:  http://www.eia.doe.gov/emeu/cabs/congo.html [13 de mayo de 2006];  Ambassade de France au Congo, Mission économique de Brazzaville (2006a).





� "Interview avec M. Jean-Marie Tassoua, Ministre de l'énergie et de l'hydraulique, 24 avril 2002".  Puede consultarse en:  http://www.winne.com [14 de mayo de 2005].





� La autoproducción es una actividad corriente en las empresas.  Así ocurre por ejemplo en el caso de la CORAF ("Interview avec M. Nestor Mawandza, Directeur général de la CORAF".  Puede consultarse en:  http://www.winne.com [14 de mayo de2005]).





� La SNE abastece únicamente el 10 por ciento de este mercado y el resto corre por cuenta del Estado congoleño.





� Ley N° 14-2003, de 10 de abril de 2003.





� Los nuevos productores están obligados a vender su producción a la SNE, que transporta y distribuye la electricidad, a los precios al detalle fijados por decreto.  





� Ley N° 15-2003, de 10 de abril de 2003.





� Esta autoridad fue creada por la Ley N° 16-2003, de 10 de abril de 2003.  El precio de la electricidad es de 49,08 francos CFA/kwh, a lo que hay que sumar el impuesto sobre el valor añadido, del 18 por ciento, y una sobretasa de 2 francos CFA/kwh.





� Orden 681, de 19 de marzo de 1994.  El precio de la electricidad de baja tensión es de 49,08 francos CFA/kwh, más el impuesto sobre el valor añadido, del 18 por ciento, y una sobretasa de 2 francos CFA/kwh.





� Ley N° 13-2003, de 10 de abril de 2003.





� El precio es de 130 francos CFA/m3, además de una tasa del 0,25786 por ciento y sobretasas del 4,08 por ciento.





� http://www.congo-site.biz/v1x/ebiz/annu_cat.php?id=18.





� El Estado congoleño tiene la propiedad el 44 por ciento de esta sociedad y Société nationale chinoise des travaux de ponts et chaussées (SNCTPC) tiene la propiedad del resto.  Las obras serán realizadas por la SNCTPC.  Véase L'Observateur, "Coopération Congo/Chine:  Réhabilitation de la cimenterie de Loutété", N° 330, de 9 de noviembre de 2005.  Puede consultarse en:  http://www.congo-site.info [31 de mayo de 2006].





� Según el artículo 2 de la Ley N° 019/86 de 31 de julio de 1986, una empresa es pequeña si emplea de 5 a 19 trabajadores y es mediana si emplea de 20 a 99 trabajadores (artículo 2 de la Ley N° 019/86, de 31 de julio de 1986).  





� Las referencias principales para esta sección son:  République du Congo, National Poverty Reduction Committee (2004);  BafD/OCDE (2006).  Véase asimismo la información sobre los transportes en el Congo de OT Africa Line, que se puede consultar en:  � HYPERLINK "http://www.otal.com/congo/" ��http://www.otal.com/congo/� y del Conseil congolais des chargeurs, http://www.ccc.cg/ [8 de mayo de 2006].





� Service de presse, Service public fédéral affaires étrangères, "Congo-Brazzaville", 9 de marzo de 2006.  Puede consultarse en:  http://www.diplomatie.be [9 de mayo de 2006];  OT Africa Line, Bulletin de transport ouest-africain, noviembre 2005, puede consultarse en:  http://www.otal.com [14 de mayo de 2005].





� Agencia France Presse, "Congo:  le programme de réhabilitation et de modernisation des installations coûtera au Port de Pointe-Noire 60 milliards de francs CFA", 28 de marzo de 2006.  Puede consultarse en:  http://www.izf.net [8 de junio de 2006].





� El Ministro de Transporte del Congo ha reconocido que "la situación actual se caracteriza por la sobrefacturación, el pago de sobornos y otros abusos que no son favorables a los operadores económicos ".  Véase Gabonews, "Un guichet unique pour alléger les tracasseries au port de Pointe-Noire", 24 de mayo de 2006.  Puede consultarse en:  http://www.allafrica.com [8 juin 2006].





� Orden N° 1134, de 24 de mayo de 1990.





� La distribución de la carga en un 40 por ciento para los cargadores extranjeros y un 60 por ciento para los nacionales se suprimió en el Congo en 1997.





� Según la Orden N° 1567 de 29 de mayo de 2000, esta tasa es de 4 dólares EE.UU. por tonelada o por metro cúbico en el caso de las mercaderías generales, incluida la madera para la importación y la exportación y 2 dólares EE.UU. por tonelada o por metro cúbico en el caso de los hidrocarburos para la importación y la exportación.  





� Ordenanza N° 8-2000, de 23 de febrero de 2000.





� Orden N° 3071, de 2 de julio de 2002.





� Según el Aviso del CCC de 12 de mayo de 2005, los precios del BIC a partir del 1º de julio de 2005 son de 55 euros para la zona norte (Europa y el Mediterráneo) y 120 dólares EE.UU. para las demás zonas.





� Según la Orden N° 1567 de 29 de mayo de 2000, esta comisión es de 600 francos CFA por tonelada o por metro cúbico en el caso de las mercancías generales (incluida la madera) importadas, 400 francos CFA para las exportaciones;  0,75 dólares EE.UU. por tonelada o metro cúbico en el caso de los hidrocarburos importados y 0,60 dólares EE.UU. para los exportados.





� Documento GATS/EL/21 de la OMC, de 15 de abril de 1994.





� La Ley N° 18/89 de 31 de octubre de 1989 define las actividades de transporte por carretera.  El Decreto 90/135, de 31 de marzo de 1990 rige el ejercicio de esta profesión.  Los extranjeros deben constituirse en sociedad para poder prestar servicios de transporte por carretera, requisito que no existe para las personas físicas de nacionalidad congoleña.





� Tras convocar una licitación, han quedado dos candidatos:  el consorcio Sheltam-Mvela y el grupo CongoRail (Bolloré-Comazar-Maersk-SNCF).  Las autoridades congoleñas están examinando la oferta financiera del primer candidato.  Véase CPCS Transcom (2004).





� "Interview avec Mme Aimée Mambou Gnali, Ministre de la Culture et des Arts, chargée du Tourisme, 18 février 2002".  Puede consultarse en:  http://www.winne.com [14 de mayo de 2006].





� Ministère des Affaires Étrangères (France), "Conseils aux voyageurs", 30 de mayo de 2006.  Puede consultarse en http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/conseils-aux-voyageurs_909/pays_12191/congo_12306/ index.html [3 de junio de 2006].





� Orden N° 2710/MCAT-CAB, de 26 de marzo de 2004.





� Documento GATS/SC/21 de la OMC, de 15 de abril de 1994.





� Decreto N° 83/853, de 22 de noviembre de 1983.





� Decreto N° 84/078, de 19 de enero de 1984.





� http://www.africa-ata.org.





� Ambassade de France au Congo, Mission économique de Brazzaville (2006b);  BafD/OCDE (2005);"Interview avec M. Jean Dello, Ministre des Postes et Télécommunications, 27 mars 2002".  Puede consultarse en:  http://www.winne.com [14 de mayo de 2006].





� Ordenanza N° 8-2001, de 1º de julio de 2001.





� Ordenanza N° 11-2001 de 1º de julio de 2001, enmendada en 2003.  El Parlamento revocó en febrero de 2003 la ordenanza presidencial de julio de 2001.  SOTELCO perdió entonces su condición de sociedad pública para adquirir la de sociedad anónima unipersonal (SAU), dirigida por un administrador general y un administrador adjunto.  El Consejo de Ministros nombró el 28 de febrero de 2003 a los nuevos directivos.





� Ley N° 14-97, de 26 de mayo de 1997.





� Decreto N° 2003-169, de 8 de agosto de 2003.





� Decreto N° 99-188, de 29 de octubre de 1999.





� Decreto N° 2005-648, de 5 de diciembre de 2005.  El importe de estos derechos, impuestos, gastos y tasas está fijados en la Orden N° 2711/MPTNCTC/MEFB, de 7 de marzo de 2005.





� Actualit'Echos, "Philippe Mvouo présente sa feuille de route", 14 de marzo de 2005.





� Articulo 4 de la Ordenanza N° 10-2001 de 1º de julio de 2001.





� La BGFIBANK Congo (BGFI-Congo);  la Congolaise de Banque (LCB);  el Crédit Lyonnais Congo (C. L. Co.) y la COFIPA Investment Bank Congo (COFIPA).  





� Mutuelles Congolaises d'Épargne et de Crédit (MUCODEC) y Société congolaise de financement (SOCOFIN).





� Ley N° 24-63, de 15 de junio de 1963, modificada por la Ley N° 3-66 de 7 de julio de 1966.





� Reglamento N° 01/02/CEMAC/UMAC/COBAC.





� Orden N° 933/MEFPP-CAB, de 22 de marzo de 1995.





� Orden N° 1838/MEFB-CAB, de 24 de diciembre de 1999.





� Decreto N° 70/203, de 12 de junio de 1970.





� Decreto N° 85/755, de 1º de junio de 1985.





� Ordenanza N° 28/71, de 30 de septiembre de 1971.





� Ley N° 13/94, de 17 de junio de 1994.





